
TARYBOS SPRENDIMAS (BUSP) 2024/1804

2024 m. birželio 24 d.

kuriuo iš dalies keičiamas Sprendimas (BUSP) 2022/2319 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant 
į padėtį Haityje

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA,

atsižvelgdama į Europos Sąjungos sutartį, ypač į jos 29 straipsnį,

atsižvelgdama į 2022 m. lapkričio 25 d. Tarybos sprendimą (BUSP) 2022/2319 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant 
į padėtį Haityje (1), ypač į jo 8 straipsnio 1 dalį,

atsižvelgdama į Sąjungos vyriausiojo įgaliotinio užsienio reikalams ir saugumo politikai pasiūlymą,

kadangi:

(1) 2022 m. lapkričio 25 d. Taryba priėmė Sprendimą (BUSP) 2022/2319;

(2) 2023 m. spalio 2 d. Jungtinių Tautų Saugumo Taryba (toliau – Saugumo Taryba) priėmė Rezoliuciją 2699 (2023), 
kurioje nustatyta, kad padėtis Haityje ir toliau kelia grėsmę tarptautinei taikai bei saugumui ir regiono stabilumui;

(3) Jungtinių Tautų Saugumo Tarybos rezoliucijoje (toliau – JT ST rezoliucija) 2699 (2023) pasmerktas didėjantis 
smurtas, nusikalstama veikla ir žmogaus teisių pažeidimai, kurie kenkia taikai, stabilumui ir saugumui Haityje ir 
regione, įskaitant grobimus, seksualinį smurtą ir smurtą dėl lyties, prekybą žmonėmis ir neteisėtą migrantų 
gabenimą, žmogžudystes, neteismines egzekucijas ir ginklų kontrabandą. JT ST rezoliucijoje 2699 (2023) taip pat 
pripažįstama, kad svarbu ir būtina skubiai pažaboti neteisėtą ginklų ir šaudmenų pardavimą į Haitį, kad būtų sukurta 
saugi veiklos aplinka tarptautinei paramai saugumo srityje teikti, įskaitant tarptautinės paramos saugumui misijos 
dislokavimą;

(4) JT ST rezoliucijos 2699 (2023) 14 punkte reikalaujama, kad tikslinis ginklų embargas, susijęs su ginklais ir susijusiais 
reikmenimis, pagal JT ST rezoliucijos 2653 (2022) 11 punktą taikytinas asmenims ar subjektams, kuriuos į sąrašą 
įtraukė pagal JT ST rezoliucijos 2653 (2022) 19 punktą įsteigtas komitetas, būtų pakeistas ginklų embargu, susijusiu 
su šaulių ginklais, lengvaisiais ginklais ir šaudmenimis, taikytinu visoje Haičio teritorijoje;

(5) siekiant užtikrinti veiksmingą JT ST rezoliucijos 2699 (2023) 14 punkto įgyvendinimą, tikslinga taikyti ginklų 
embargą šaulių ginklams ir lengviesiems ginklams, jų komponentams, priedams ir šaudmenims, kaip išdėstyta 
Tarybos sprendimo (BUSP) 2021/38 (2) priede, taip pat šaunamiesiems ginklams, jų dalims ir pagrindiniams 
komponentams ir šaudmenims, kaip apibrėžta Tarybos reglamente (ES) Nr. 258/2012 (3);

(6) 2023 m. spalio 19 d. Saugumo Taryba priėmė JT ST rezoliuciją 2700 (2023), kurios 11 punkte valstybės raginamos 
pagal JT ST rezoliucijos 2653 (2022) 19 punktą įsteigtam Sankcijų komitetui pateikti rašytinę ataskaitą tais atvejais, 
kai atlikus patikrinimą pagal tos JT ST rezoliucijos 2653 (2022) 13 punktą konfiskuojami objektai, kuriuos tiekti, 
parduoti ar perduoti draudžiama pagal JT ST rezoliucijos 2699 (2023) 14 punktą;

(7) todėl Sprendimas (BUSP) 2022/2319 turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas;

(8) kai kurioms priemonėms įgyvendinti reikia tolesnių Sąjungos veiksmų,
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(1) OL L 307, 2022 11 28, p. 135.
(2) 2021 m. sausio 15 d. Tarybos sprendimas (BUSP) 2021/38, kuriuo nustatomas bendras požiūris į galutinių naudotojų pažymėjimų 

elementus šaulių ir lengvųjų ginklų bei jų šaudmenų eksporto kontekste (OL L 14, 2021 1 18, p. 4).
(3) 2012 m. kovo 14 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 258/2012, kuriuo įgyvendinamas Jungtinių Tautų 

protokolo prieš neteisėtą šaunamųjų ginklų, jų dalių ir komponentų bei šaudmenų gamybą ir prekybą jais, papildančio Jungtinių 
Tautų konvenciją prieš tarptautinį organizuotą nusikalstamumą (JT šaunamųjų ginklų protokolas), 10 straipsnis ir nustatoma 
šaunamųjų ginklų, jų dalių ir komponentų bei šaudmenų eksporto leidimų sistema, importo ir tranzito priemonės (OL L 94, 
2012 3 30, p. 1).



PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

Sprendimo (BUSP) 2022/2319 1 straipsnis pakeičiamas taip:

„1 straipsnis

1. Valstybių narių piliečiams arba iš valstybių narių teritorijos, arba naudojantis su valstybių narių vėliava plaukiojančiais 
laivais ar jų orlaiviais draudžiama Haičiui tiesiogiai ar netiesiogiai tiekti, parduoti, perduoti arba eksportuoti šaulių ginklus ir 
lengvuosius ginklus, jų komponentus, priedus ir šaudmenis, kaip išdėstyta Tarybos Sprendimo (BUSP) 2021/38 (*) priede, 
taip pat šaunamuosius ginklus, jų dalis ir pagrindinius komponentus ir šaudmenis, kaip tai apibrėžta Tarybos reglamente 
(ES) Nr. 258/2012 (**), neatsižvelgiant į tai, ar valstybių narių teritorija yra jų kilmės vieta.

2. Draudžiama:

a) tiesiogiai ar netiesiogiai teikti Haičiui techninę pagalbą, mokymą ar kitą pagalbą, įskaitant aprūpinimą ginkluotais 
samdiniais, susijusią su 1 dalyje nurodytų objektų tiekimu, gamyba, technine priežiūra ir naudojimu;

b) tiesiogiai ar netiesiogiai teikti Haičiui finansavimą ar finansinę pagalbą, įskaitant pirmiausia dotacijas, paskolas ir 
eksporto kredito draudimą, taip pat draudimą ir perdraudimą, kurie būtų skirti parduoti, tiekti, perduoti ar eksportuoti 
1 dalyje nurodytus objektus arba teikti susijusią techninę ar kitą pagalbą.

3. Valstybės narės, derindamos veiksmus su nacionalinės valdžios institucijomis, laikydamosi nacionalinės teisės aktų ir 
atsižvelgdamos į tarptautinę teisę, tikrina visus į Haitį iš jų teritorijos, įskaitant jūrų uostus ir oro uostus, gabenamus 
krovinius, jei jos turi informacijos pagrįstai manyti, kad krovinyje yra objektų, kuriuos pagal šį straipsnį draudžiama tiekti, 
parduoti, perduoti ar eksportuoti.

4. Valstybės narės laiku praneša pagal Jungtinių Tautų Saugumo Tarybos rezoliucijos 2653 (2022) 19 punktą įsteigtam 
komitetui (toliau – Sankcijų komitetas) apie 1 ir 2 dalyse nurodytų priemonių pažeidimų atvejus. Valstybės narės Sankcijų 
komitetui taip pat pateikia rašytinę ataskaitą apie bet kokį objektų konfiskavimą atlikus patikrinimą pagal 3 dalį.

5. Valstybės narės užtikrina, kad pagal tarptautinius ir regioninius dokumentus, kurių šalys jos yra, būtų įdiegtos 
tinkamos žymėjimo ir registravimo priemonės, kad būtų galima atsekti ginklus ir apsvarstyti, kaip geriausia padėti 
kaimyninėms šalims, kai aktualu ir joms paprašius, užkirsti kelią neteisėtai prekybai ir nukreipimui pažeidžiant 1 ir 2 dalyse 
nustatytas priemones ir juos išsiaiškinti.

6. 1 ir 2 dalyse nustatyti draudimai netaikomi:

a) 1 dalyje nurodytų prekių tiekimui, pardavimui, perdavimui ar eksportui ir 2 dalies a ir b punktuose nurodytam techninės 
pagalbos teikimui, finansavimui ir finansinei paramai JT arba JT įgaliotai misijai arba saugumo padaliniui, veikiančiam 
vadovaujant Haičio vyriausybei, kai jie yra skirti naudoti tų subjektų arba derinant veiksmus su tais subjektais ir yra skirti 
tik taikos ir stabilumo Haityje tikslams siekti;

b) 1 dalyje nurodytų prekių tiekimui, pardavimui, perdavimui ar eksportui ir 2 dalies a ir b punktuose nurodytam techninės 
pagalbos teikimui, finansavimui ir finansinei paramai Haičiui iš anksto patvirtinus Sankcijų komitetui, siekiant taikos ir 
stabilumo Haityje tikslų.

(*) 2021 m. sausio 15 d. Tarybos sprendimas (BUSP) 2021/38, kuriuo nustatomas bendras požiūris į galutinių naudotojų 
pažymėjimų elementus šaulių ir lengvųjų ginklų bei jų šaudmenų eksporto kontekste (OL L 14, 2021 1 18, p. 4).

(**) 2012 m. kovo 14 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 258/2012, kuriuo įgyvendinamas Jungtinių 
Tautų protokolo prieš neteisėtą šaunamųjų ginklų, jų dalių ir komponentų bei šaudmenų gamybą ir prekybą jais, 
papildančio Jungtinių Tautų Konvenciją prieš tarptautinį organizuotą nusikalstamumą (JT šaunamųjų ginklų 
protokolas), 10 straipsnis ir nustatoma šaunamųjų ginklų, jų dalių ir komponentų bei šaudmenų eksporto leidimų 
sistema, importo ir tranzito priemonės (OL L 94, 2012 3 30, p. 1).“
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2 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje.

Priimta Liuksemburge 2024 m. birželio 24 d.

Tarybos vardu

Pirmininkas

J. BORRELL FONTELLES 
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